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CONTROL LOCATION

ON / STANDBY

FUNCTION /AL SET

PROGRAM / CLOCK SET / USB PLAY PAUSE BUTTON
PRESET —/ USB PREVIOUS BUTTON
PRESET +/USB NEXT BUTTON
VOLUME -

VOLUME +

TUNING -/ 10 -

9. TUNING+/10+

10. LCD DISPLAY

11. HEADPHONE JACK

12. BATTERY COMPARTMENT COVER
13. ROD ANTENNA

14. CARRYING HANDLE

15. SLEEP / SNOOZE

16. USB CONNECTOR

17. MICRO SD CARD SLOT

PN L=

OPERATING INSTRUCTION

Battery Supply
Open the battery compartment and insert as indicated in the compartment three Batteries, type R14,
UM2 or C cells.
For Clock backup, insert as indicated in the compartment three Batteries, type R14, UM2 or C cells.
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Mains Supply

If the set is equipped with a 127/220V selector, set this selector to the local mains voltage.
Connect the mains lead to the wall socket. The mains Supply is switched on.

To disconnect the set from the mains completely, withdraw the mains plug from the wall socket.

Setting The Clock

1. Check the radio is switched off.

2. Press CLOCK SET for 3 seconds on the front panel to start clock setting.

3. Press PRESET + button for 12-hours/24-hours selection.

4. Press CLOCK SET on the front panel to hour setting.

5. To set the hours, press PRESET + or PRESET - while the display is still flashing.

6. Press CLOCK SET on the front panel to minute setting.

7. To set the minutes, press PRESET + or PRESET - while the display is still flashing.
8. Press CLOCK SET on the front panel to complete the clock setting.

Setting The Alarm

1. Check the radio is switched off.

2. Press AL SET for 3 seconds on the front panel to start alarm setting.

3. To set the hours, press PRESET + or PRESET - while the display is still flashing.

4. Press AL SET on the front panel to minute setting.

5. To set the minutes, press PRESET + or PRESET - while the display is still flashing.

6. Press AL SET on the front panel, and press PRESET + or PRESET - to select the alarm sound as
Buzz or Radio.

7. Press AL SET on the front panel, and press PRESET + or PRESET - to select the volume of
alarm sound.

8. Press AL SET on the front panel to complete the alarm setting.

Remark: Press AL SET to enable / disable the alarm function. To make sure the alarm icon is switch
on if alarm function is in using.

Snooze Function

1. When your alarm sounds, you can press the Snooze Button to turn off the alarm temporary for 9
minutes. The radio will then turn on again.

2. Snooze can be repeated until the ALARM Button is pressed.

Sleep Function

1. Press the SLEEP Button to select a time. For example, when the LED display shows 15 minutes.
The radio turns on and then turns off automatically after 15 minutes.

2. To select a longer playing time, press the SLEEP button to select 15/30/45/60/75/90
minutes.

3. To turn off the radio at any time, press the ON / STAND BY Button.

Radio

1. Press ON / STAND BY to switch on the radio.

2. Press FUNCTION once or more to select Radio.

3. The display shows the radio station details throughout the radio mode.
4. Select your station by using TUNING + or TUNING —

5. Adjust the sound with VOLUME.

6. To switch off the radio, press ON / STAND By once.
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Tuning

Manual tuning
Press TUNING + or TUNING - briefly, once or more until the right frequency is found.

Automatic tuning

1. Press and hold down TUNING + or TUNING — until the display frequency starts to run.

2. When a station of sufficient strength has been found tuning stops, or you can stop automatic tuning
by pressing TUNING + or TUNING - again.

Presets
You can store the frequencies of up to 50 radio stations in the memory. A stored frequency can be
erased from the memory by storing another frequency in its place.

Automatic Preset
1. Press and hold down PROGRAM until the display frequency starts to run.

Manual Preset

1. Select your wave band and tune to your desired station (See TUNING).
2. Press PROGRAM once to enter programming mode.

3. Press PRESET + or PRESET - to select the desired memory location.
4. Press PROGRAM once again to confirm the selected station.

5. To listen to a preset station:

* select your waveband,

» press the PRESET + or PRESET — for selecting your desired station.

To improve reception:
- For FM, pull out the telescopic aerial. To improve FM Reception incline and turn the aerial, reduce
its length if the FM-signal is too strong (very close to a transmitter).

Volume
Adjust the sound with the controls VOLUME + or VOLUME -

USB, MICRO SD CARD PLAYBACK
Able to decode and playback all MP3 files which stored in the memory media with USB connector,
MICRO SD Card Slot.

1. Select FUNCTION to MP3.

2. Before connecting the USB media to the unit, make sure the port is in correct direction and will
connect. Or insert MICRO SD Card straightly without bending.

3. The system will automatically start reading the MP3 files in the USB Storage Media, MICRO SD
Card.

4. Press USB MICRO SD PREVIOUS/PLAY/NEXT Buttons for Previous / Play / Next
FUNCTION.

Wrongly connect the USB Storage Media or MICRO SD Card upside down could damage the

unit or the USB Storage Media or MICRO SD Card. A locked MICRO SD Card cannot
detected or playback.
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SPECIFICATIONS

Speaker: 3.5 inches, 8 ohm dynamic speaker
Power Output: 0.8W

Battery Operate: DC 3x"R14/UM-2/C" 1.5V)
AC Operate: 230V ~ 50Hz

PRECAUTIONS:

1. For AC operation, make sure the voltage is compatible. Always use the provided AC power cord,
never use other AC power cord.

For DC operation, simply insert three "R14 / UM-2 / C" batteries for unit and clock operation.

2. Always disconnect the AC power cord from the AC power source when it is not in use or when
DC power is operating.

3. Do not leave the batteries in the compartment for a long time. Remove the batteries to avoid
leakage and damage.

4. Do not expose the unit to extreme temperature nor high humidity to ensure normal functioning for
a long lifetime.

For instances, never place the unit in bathing areas nor around stoves and radiators.

5. If you find the unit is not working properly, please take it to your nearest services centre. Do not
attempt to repair by yourself.

WARNING :

To prevent fire or shock hazard, do not expose the unit to rain or moisture.
To avoid electrical shock, do not open the cabinet, refer to service agent or qualified engineer only.

DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT

The meaning of the symbol on the material, its accessory or packaging indicates
that this product shall not be treated as household waste. Please, dispose of this
equipment at your applicable collection point for the recycling of electrical and
electronic equipment waste in the European Union and Other European Countries
which there are separate collection disposal of this product, you will help, which
could otherwise be caused by unsuitable natural resources. Please do not therefore
dispose of your old electrical and electronic equipment with your house waste.
For more detailed information about recycling of this product, please contact your
local city office, your household waste disposal service or the shop where you

_ purchased the product.

For more information and warranty conditions, please visit: www.akai.com.ro
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PORNIT / STANDBY

FUNCTION /AL SET

PROGRAM / SETARE CEAS /BUTON USB PLAY /PAUSE
BUTON PRESET —/ USB INAPOI

BUTON PRESET +/ USB INAINTE

VOLUM -

VOLUM +

TUNING -/ 10—

TUNING +/ 10 +

. LCD DISPLAY

. HEADPHONE JACK

. COMPARTIMENT BATERII
. ANTENA

. MANER

. SLEEP / SNOOZE

. USB CONNECTOR

. MICRO SD CARD SLOT
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INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Alimentarea cu baterii

Deschideti compartimentul pentru baterii, introduceti 3 baterii (tipul R14, UM2 sau C) si asigurati-va
ca polaritatile sunt corecte.

Ca rezerva pentru ceas, introduceti in compartiment 3 baterii, conform indicatiilor, de tipul R14,
UM2 sau C.

Alimentarea principala

Daca aparatul este echipat cu selector pentru 127/220V, setati-1 la tensiunea de alimentre locala.
Conectati cablul de alimentare la priza de perete. Aceasta priza trebuie sa fie pornita.

Pentru a deconecta complet aparatul de la sursa de alimentare, deconectati cablul de alimentare de
la priza de perete.

Stetarea cesului

1. Verificati ca functia radio sa fie oprita.

2. Apasati butonul CLOCK SET de pe panoul frontal timp de 3 secunde pentru a incepe setarea
ceasului.

3. Apasati butonul PRESET+ pentru selectia tipului afisare 12-ore sau 24 ore.

4. Apasati CLOCK SET de pe panoul central pentru a seta ora.

5. Pentru a regla ora, apasati PRESET + sau PRESET — in timp ce ecranul inca palpaie.

6. Apasati CLOCK SET de pe panoul frontal pentru a seta minutele.

7. Pentru a regla minutele apasati PRESET + sau PRESET — in timp ce ecranul inca palpaie.

8. Apasati CLOCK SET de pe panoul central pentru a finaliza setarea ceasului.

Setarea Alarmei

1. Verificati ca functia radio sa fie oprita.

2. Apasati butonul AL SET de pe panoul de control timp de 3 secunde pentru a incepe setarea
alarmei.

3. Pentru a select ora , apasati PRESET + sau PRESET — in timp ce ecranul este inca intermitent.
4. Apasati butonul AL SET pentru a selecta minutele.

5. Pentru a rela minutele, apasati PRESET + sau PRESET - in timp ce ecranul este inca
intermitent.

6. Apasati AL SET de pe panoul de control, si apasati PRESET + sau PRESET - pentru a selecta
modul in care doriti sa sune alarma: Buzz sau Radio.

7. Apasati AL SET de pe panoul de control, si apasati PRESET + sau PRESET — pentru a regla
volumul alarmei.

8. Apasati AL SET de pe panoul de control pentu a finaliza setarea alarmei.

Observatie: Apasati AL SET pentru a activa/dezactiva alarma. Pentru a va asigura ca alarma este
activata, pictograma alarma trebuie sa fie aprinsa.

Functia Snooze

1. Cand alarma incepe sa sune, puteti apasa butonul Snooze pentru a amana alarma timp de 9
minute. Radioul va porni din nou ulterior.

2. Alarma poate fi amanata prin apasarea butonului Snooze pana cand butonul ALARM este apasat.

Functia Sleep

1. Apasati butonul SLEEP pentru a selecta timpul. De exemplu, cand LED-ul de pe diplay arata 15
minute, aparatul radio se va opri automat dupa 15 minute.

2. Pentru o durata de timp mai indelungata, apasati butonul SLEEP pentru a selecta 15 /30 /45 /60
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/75 sau 90 minute.
3. Pentru a opri aparatul radio puteti apasa butonul ON/STAND BY oricand.

Radio

1. Apasati butonul ON/STAND BY pentru a porni aparatul radio.

2. Apasati butonul FUNCTION o singura data pentru a selecta Radio.

3. Pe ecran vor aparea detaliile postului radio pe tot parcursul cautarii acestora.
4. Selectati postul dvs. preferat utilizand TUNING + sau TUNING —

5. Reglati volumul sunetului cu ajutorul butonului VOLUME.

6. Pentru a opri aparatul radio, apasati o singura data butonul ON / STAND BY.

Selectarea posturilor radio

Selectia manuala

Apasati scurt TUNING + sau TUNING —, o singura data sau de mai multe ori pana cand este
gasita frecventa radio dorita.

Selectia automata

1. Apasati si mentineti butonul TUNING + sau TUNING - pana cand sunt afisate cursiv
frecventele radio.

2. Cand un post radio cu un semnal suficient de puternic este gasit, cautarea se va opri, sau puteti
opri cautarea automata apasand TUNING + sau TUNING - din nou.

Memorarea posturilor radio
Puteti memora frecventa a 50 de posturi radio. Frecventa unui post de radio poate fi stearsa din
memorie inregistrand o alta frecventa in locul acesteia.

Memorarea automata
1. Apasati si mentineti butonul PROGRAM pana cand frecventa este afisata pe ecran in mod
cursiv.

Memorarea automata

1. Selectati banda de unde si postul de radio dorit (vezi Selectarea posturilor radio)

2. Apasati butonul PROGRAM o singura data pentru a trece in modul de memorare.

3. Apasati butonul PRESET + sau PRESET — pentru a selecta locatia dorita pentru a memora
postul.

4. Apasati butonul PROGRAM inca odata pentru a confirma memorarea postului selectat.

5. Pentru a asculta un post de radio memorat:

* selectati banda de unde dorita;

« apasati PRESET + sau PRESET — pentru selectia postului dorit.

Pentru imbunatatirea receptiei:

Pentru receptia FM, extindeti antena telescopica. Pentru a imbunatatii receptia frecventei FM
inclinati si rotiti antena, reduceti-i lungimea daca semnalul FM este prea puternic (foarte aproape de
transmitator).

Volumul
Reglati volumul cu ajutorul butoanelor: VOLUME + sau VOLUME -.

Redarea de pe USB, MICRO SD CARD
Aparatul poate reda toate fisierele MP3 stocate in memoria externa de tipul USB sau MICRO SD
CARD.
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1. Selectati Function pe MP3.

2. Inainte sa conectati memoria externa USB la unitate, asigurati-va ca portul este corect pozitionat
si se va conecta. Sau inserati MICRO CARDUL SD drept, fara sa-1 indoiti.

3. Sistemul va citi automat fisierele MP3 stocate pe memoria USB sau pe MICRO CARD-ul SD.
4. Apasati PREVIOUS/PLAY/NEXT pentru a parcurge inapoi/pauza/parcurge inainte.

Introducerea gresita a memoriei USB sau a MICRO CARD-ULUI SD poate dauna aparatului
au unitatii de stocare. Un CARD DE MEMORIE blocat nu poate fi detectat sau redat.

SPECIFICATII

Difuzor: 3.5 inchi, difizor dinamic de 8 ohm
Putere de iesire: 0.8W

Baterie: DC (3 x "R14/UM-2/C" 1.5V)
Putere de alimentare: 230V ~ 50Hz

PRECAUTII:

1. Inainte de utilizare, verificati daca tensiunea prizei de alimentare corespunde cu recomandarile
producatorului unitatii. Folositi intotdeanua un cablu de alimetare corespunzator; niciodata nu
utilizati alt cablu de alimentare. La folosirea bateriilor, introduceti 3 baterii "R14 / UM-2 / C"
respectand polaritatile.

2. Deconectati de la priza de alimentare atunci cand aparatul nu este folosit, sau cand utilizati
alimentarea cu baterii.

3. Nu lasati bateriile in compartiment daca nu folositi aparatul pentru o perioada lunga de timp.
Inlaturati bateriile pentru a evita scurgerile de acid si alte pagube.

4. Nu expuneti aparatul la temperaturi ridicate sau umiditate ridicata pentru a asigura durata de
viata mai lunga a aparatului. Nu asezati niciodata aparatul langa baie, radioatoare, tevi de apa, etc.
5. Daca unitatea nu functioneaza in mod corespunzator, va rugam duceti-o la cel mai apropiat
centru service. Nu incercati sa reparati de unul singur.

ATENTIE
Pentru a preveni riscul de incendiu sau electrocutare, nu expuneti aparatul la ploaie sau umezeala.
Pentru a evita electrocutarea, nu deschideti carcasa, apelati doar la persoane calificate.

DEZAFECTAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE SI ELECTRONICE UZATE

Semnificatia simbolului de pe material, accesorii sau de pe ambalaj indica ca acest

produs nu poate fi tratat ca deseuri menajere.

Va rugam, aruncati acest echipament la punctul de colectare pentru reciclarea

echipamentelor electrice si electronice uzate. In Uniunea Europeana si in alte tari

europene exista colectare separata pentru produse electrice si electronice uzate.

B /\sigurand eliminarea corecta a acestui produs, veti ajuta la prevenirea substantelor

potential periculoase pentru mediu si pentru sanatatea umana, care, altfel, ar putea fi
cauzate de manipularea necorespunzatoare a deseurilor din acest produs. Reciclarea materialelor va
ajuta la conservarea resurselor naturale. Prin urmare, va rugam sa nu aruncati echipamentele electrice
si electronice vechi impreuna cu deseurile menajere.

Pentru mai multe informatii detaliate despre reciclarea acestui produs, va rugam sa contactati
biroul local din orasul dumneavoastra, serviciul de eliminare a deseurilor menajere sau magazinul
de la care ati achizitionat produsul .

Pentru mai multe informatii si conditii de garantie, va rugam sa vizitati : www.akai.com.ro
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FUNCTION /AL SET

I[TPOI'PAMMATIZEMOZ/ PYOMIZH QPAY / USB ANAITAPAT'QI'H [TAYXH

PRESET —/ USB ITPOHI'OYMENO
PRESET +/USB EIIOMENO
ENTAXH -

ENTAXH +

TUNING -/ 10 -

TUNING +/10 +

. LCD OUONH

. HEADPHONE JACK

. KAITAKI ®HKHX MITATAPIQN
. KEPAIA

. XEPOYAI META®OPAX

. SLEEP / SNOOZE

. 2YNAEXH USB

. YIIOAOXH KAPTAX MICRO SD
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OAHI'IEX XEIPIXMOY

Hapoyn urorapiog

Avoi&te ) 0K TOV UToTopL®dV Kot TOTOBETNOTE O AVaypAPETAL GTNV VTTOO0YN 3 UraTapies THTOL
R14, UM2 711 C xovpmid.

[Ma vo puny ybveton n dpa, TpEmel va TomofeTNOTE OTMS LIOJEIKVOETOL GTY ONK TPELS UTaTOPiES, TOTOV
kuttdpov R14, UM2 7 C.

Tpogpodoaia

Av 1 ovokevn etvan e€omAopévn pe Evav emaoyéa 127 / 220V, pubuicte tov otnv TOmKY| TAOM
pPEVLLOTOG,.

2VVOEGTE TO KAAMOL0 TPoPodoaciag otnv pila. To NAEKTPIKO dikTLO lvol EvEPYOTOINUEVO.

[N va amocuvoéoete T GVOKELT] 0d TO NAEKTPIKS diKTVLO EVIEAMS, Pyddte TO O1G amd TV Tpilal
PobBuiceis poloyrov

1. EAéyEte 6T M povada givo amevepyomomuévn.

2. [Tamote CLOCK SET 7y1o 3 devtepOLENTO GTOV UTPOGTIVO TIVOKO Y10 VO, EEKIVIGOVY 01 pLOUIGELS
TOV POAOYLOV.

3. [Tatnote PRESET + xovuni ywo 12-c0pn /24-dpn emhoyn.

4. lTomote CLOCK SET ctov umpootivo mivaka yio vo, puBpicete v dpa.

5. I va puBuicete Tic opeg, matnote PRESET + 1) PRESET — 660 o1 evoegilelg otov umpootivo
nivako avopfocfnvovv.

6. [Totote CLOCK SET otov unpootivo mivaxa yio puOuicelg Aemtov.

7. T va puBuioete ta Aemtd, mtotnote PRESET + 1 PRESET - 660 o1 gvdei&elg 6tov pmpootivo
nivoka avafocspnvouv.

8. IMamote CLOCK SET 6tov unpootivo mivaka Yo vo OLOKANPOGETE TIG puOUIcELS TOL pOAOY100

Pobuiceis SovyTyplov

1. EAéyEre 611 M povada givor amevepyomotuévn.

2. TTatote AL SET yuo 3 6g0tepOAEnTO GTOV UTPOGTIVO TTIVOKa Yo Vo, EEKIVIIGOVV Ol pUOUIGELS TOV
EumvnTnplov.

3. ' va pvBpioete t1g dpeg, matnote PRESET + 1 PRESET — 660 ot evdgiéelg otov umpoctivo
nivoka avafocspnvouy.

4. lTomote AL SET otov unpootivo mivaka yio Tig puOUicelg Tov AeTTmv.

5. I va puBuicete ta Aentd, tatote PRESET + 11 PRESET - 660 ot evdei&elc otov pumpootivo
nivako avopfocfnvovv.

6. ITatmote AL SET ctov unpootivo mivaxa, kot tatiote PRESET + 1) PRESET —  yio va
emAéEeTe Tov Nyo Eumvntnprod.

7. ITatqote AL SET otov unpootivo mivaka, kot tatiote PRESET + or PRESET — ywo va emAéEete
™V €vtaot Myov Tov Lumvntnplov.

8. [Tatote AL SET otov umpootivo mivaka yio va OMOKANPpOGETE TIC puOuicelg Tov Eumyvntnplov.

[Mapampnon: Iatmote AL SET Y10 va €veEpYOTOMGETE / AMEVEPYOTOMGETE TN AEITOVPYIN OPVTVIONC.
INo va Befarwbeite 6TL TO ELIVNTAPL Elvan evepyomompévo, eAéyEte OTL TO €1KOVid0 ToL EumvnTNnPLov
glvol OVOULILEVO.

Aegrrovpyia snooze (avafioin)

1. Otav nynoet to ELIVNTAPL GOG, UTOPEITE VO TATNCETE TO KOVUTL Snooze i Vo T0
OTEVEPYOTOMOETE TPOCOPVA Y10 9 Aemtd. To padidopwvo Ba Eava evepyomomBel TOTe.

2. H Aertovpyio Snooze pmopel va emavainedet péypt va tatn et to kovuni tov Eumvntnplod.
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Aegrrovpyia Sleep

1. [Tatote To mAktpo SLEEP Yo va emiéEete o opa. o mapdderypa, 6toav 1 006vn LED deiyver
15 Aemtd T0 pASIOP®VO EVEPYOTOIEITOL KL, GTT) GLVEYELD, GPNVEL ALTOMHOTO PETA amd 15 AemTd.

2. T va emdééeTe €val peyaldtepo xpovo drapketag, motnote 1o TANKTpo SLEEP yio va emiégete
15/30/45/60/75/90 Aentd.

3. Ta va amevepyomomaoeTe To padtopmvo, ava Tdoa otryun, méote 1o kovuni ON / STAND BY
KOLUT.

Padiopwvo

1. [Tatote ON / STAND BY y1a va gvepyomocete T0 padidpmvo.

2. ITatote FUNCTION pia 1 mepiocdtepeg opEg Yo va eMAEEETE TO PASLOG®VO.

3. H 006vn epoaviletl T1g AeTTOUEPEIES TOV PASTOPMVIKOD GTOOOV Ko '0AN TN Agttovpyio TOV
POSLOQOVOV.

4. EméEre tov emBouuntd otabuo, ypnowonowwviag TUNING + or TUNING —

5. PvBpiote Tov M0 pe 1o kovuni VOLUME.

6. 'l vo. amevepyomonoete 10 padldewvo, tatnote to TAnktpo ON / Stand By @opd.

2vvroviouos
XepoKivNTog GLVTOVIGHOG
[Tatote TUNING + or TUNING —, pia 1 mepiocotepeg @opés uéxpt va Bpebetl n cmwot cuyvotnta.

AVTOLOTOC GLVTOVIGUOC

1. ITomote kot kpatote matnuévo 10 TUNING + or TUNING — péypt | suyvotta vo opyicet va
TPEYEL.

2. H avalnton otapatd 6tav Evag otabpog £xet apketd Suvaty] Ayn, 1 LTOPEITE va SokOYETE TNV
avtopatn pvOuion  matdviag TUNING + 1 TUNING — Eavd.

Ipoemiioyés
Mmnopeite va amodnkevoete péypt kot 50 padlopvikovg oTafpovg otn whiun. Mia amodnkevpévn
ovyvotntTa umopel va ofmotel amd ™ pvnun omodnkevovtog pa GAAN cvuyvotnta ot 6€omn Tov.

Avtopatn mpoemAoyn
1. Tlatote kot kpatote totnpévo 10 PROGRAM péypt va apyicel n cuxvotnta va tpEYEL.

Xetpokivntn mpoemiloyn

1. Emi\ééte pmdvto kopdtmv Kot cuvtoviote otov emtBuuntd otaduo

2. TTatote PROGRAM pia @opd yio va Eekiviioete T Asttovpyio TpoypopaTicpoD.

3. [Tatnote PRESET + or PRESET — yia va emiAéEete v emBounty| 0€om pviung.

4. [Tomote PROGRAM vy1o GAAN o @opd yia va emPefoidoete 1o emAeyuévo otadpd.
5. ['o va axovoete Evav mpoemAeyUévo oTabpd:

* Emi\éEte pumavta

* [Tatote to TAktpo PRESET + 1 PRESET — yia v emAoyn| otabud mov embopeite.

IN'o va pertiooete ™ Ayn:
Tpapn&re mpog ta €€ v thieokomkn kepaio. [a ™ Beitioon g Aqyng FM mepiotpéyte v
Kepaio, LEIMOTE TO PNKoG TG €6v T0 FM —onua ivor oAb 1oyvpd (mToAd Kovid 6tov mound).

Kovuni évraong jyov
PvOuiote Tov fxo and v ‘Evracn+ 1 'Evracn -
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ANAITAPATI'QT'H KAPTQN USB, MICRO SD CARD
Ikavo va amokwowonomaoet kot va avamapdyst 0o ta apyeioo MP3 mov amobnkedovion otic pvnueg
pe vrodoyn USB, v vrodoyn kaptdv n MICRO SD.

1. EmAéEre FUNCTION oto MP3.

2. IIpw amd ) obvoeon tov pécov USB ot povada, Befoaiwbeite 6t Bupa eival otn cmo
katevBvuvon kat Oa cuvdedel. H eiodyete v kdpta evbeio xwpig va tn Avyicete.

3. To ocvomua Ba Eekvnoetl avtdpata Ty avdyvoon tov apxeiov MP3  arnd to USB 13 tqv MICRO
SD «épra.

4. TTatote ta kovpmd USB MICRO SD PREVIOUS/PLAY/NEXT vy ITponyoduevo/
Avorapaywyn / Endpevec AEITOYPI'IEX.

AavOaopévn ovvoeon tov karmwdoiov USB, M swoaymyn g kdptag MICRO SD avamoda 0o
pmopovoe vo Prayer ™ povade | v pviun USB 11 Tnv MICRO SD kapto. Mo kAeidopévn
KapTa oev pmopel va aviyvevOel yio avomapaymyr).

MMPOAIATPA®EX

Hyglo: 3.5 inches, 8 ohm dynamic speaker
[oyvg: 0.8W

Agrtovpyia pratopiog: DC (3x"R14/UM-2/C" 1.5V)
Agrrovpyia AC: 230V ~ 50Hz

MNPO®YAAEEIX

1. T'a AC yepiopo, BePormbeite 611 n tdom ivon svpPatn. Idvia va ypnoponoleite 1o TapeyOUEVO
KOADO0 EVOAAAGGOUEVOD PEVUATOG, TOTE PNV YPNCULOTOCETE AAAO KAAMOLO PEVUATOG.

I"a ™ Aertovpyia DC, anAd torobetote 3 «R14 / UM-2 / C" pmotopieg yio T povado Kot
Aertovpyio TOL POAOYLO0V.

2. TTavto vo amoGUVOEETE TO KAAMOO PEVUOTOG OTO TNV TNYN EVOALAGGOUEVOL PEVUOTOC OTOV OEV Eivart
o€ ypnon N O6tav Agttovpyel pe pratopio.

3. Mnv apnvete Ti¢ pratapieg ot 0MKn Yo LeyaAo ypoviKo StIoTN. APAIPESTE TIC UTATAPIES Y10 VO
ATOPVYETE TUYOV O10PPOT KOl KATAGTPOON.

4. Mnv ekBétete 1 cLOKELT| G€ aKpaiec Oeprokpaciec, 0VTE LYNAN VYPAGIA Y10 VO S1UGPOMOTEL M
KOVOVIKT| Agttovpyio yio peyddn ddpkeia Long.

Mnyv tomobfeteite T povada 6e TEPLOYEG KOALUPNONG, OVTE YOP® OO COUTES KOl KAAOPLPEP.

5. Av damotdoete 6tL 1 povdda dev Asttovpyel 6OoTd, Topakalodie va arevduvieite 6to
TANGLEGTEPO KEVTIPO VINPECIOV GOG. MMV ETYEPT|GETE VO ETIOKEVACETE LOVOL GOG,.

ITPOEIAOIIOIHXH :

I. Mnv ekBétete T ovokevn o€ okpoieg Oepuokpaciec ovTe 6€ LYNAN vypacio Yo va
dloPaMoTel N Kavovikn Agttovpyio Kot 1 peydAn drapkeia {omng.
Mnyv tomobfeteite ™) povada o mEPLOYEG KOAOUPNONG, OVTE YOP® ad GOUTES KOl KAAOPLPEP.

2. Edv dwmotdoete 0T1 1 povada 0ev Agltovpyel omotd, mopokaAovue vo argvbouvieite oto
TANGLESTEPO KEVIPO VINPECLDV GOG MNV EMYEPNGETE VAL TO EMOKEVACETE LOVOL GOGC.
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AIIOPPIYH XPHXIMOIIOIHMENOY HAEKTPIKOY KAI HAEKTPONIKOY
EEOIIAIEMOY

H évvoila tov cupfdiov 010 LAIKS, T0 €GPt 1] TN GLOKEVOGIO VITOJEIKVOEL OTL
T0 TPOIOV Oev TWPEMEL v AVTILETONILETAL OMMG TO OIKIOKA  OTOPPILLLOTOL.
[Mapaxarodue, amoppiyete avTOV TOV €EOMAICUO O onueio CLAAOYNG YL TNV
OVOKUKAMOT TOV MNAEKTPIKAOV Kot MAEKTPOVIKGOV omoPfAntov eEomAopod, oty
Evponaikny ‘Evoon kot dAleg gupoTOIKES YDPES, TOV VIAPYEL YMPIOTH GLAAOYN
OLTOV TOV TPOIOVTOG. ZOG TOPUKOAOVUE VO PNV TETATE TIG MOAMES NAEKTPIKEG Ko
NAEKTPOVIKEG GOC GUOKEVES LLE OTOPPIUUOTO TOV CTUTIOD GG,

INo mo Aemtopepeic TANPoPOpies GYETIKA e TNV AVOKOKA®GT 0wToD TOV TPOidvToC,
TOPOKOAOVUE EMKOIWVWOVINOTE HE TO TOMKO YPAPEIO TOL ONUOV GAG, TNV VANPECIQ

_ OTOKOMISHC OIKLOKAV GTOPPIUUAT®V 1| TO KATAGTNUA OO TO OTOi0 0yopAGHTE TO
TPOTIOV.

2roryeio emKovaviog
SOUNDSTAR
2310-689 333/7
www.soundstar.gr
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